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Tahitótfalu Község Önkormányzat 
telekcserét bonyolított le

A szigeti településrészen lévô orvosi rendelônél 
régóta megoldatlan probléma a parkolás és 
az úttesten történô biztonságos áthaladás. 
Közlekedési szakemberekkel is megvizsgáltuk 
egy esetleges gyalogátkelôhely létesítését, de az 
érvényben lévô közúti jogszabályok, rendeletek, 

paraméterek ezt nem teszik lehetôvé. A Petôfi 
utcában lévô LAKI Cukrászda tulajdonosa 
megvásárolta a cukrászda melletti, illetve az 
orvosi rendelô mögötti 1707/3 hrsz-ú ingatlant. 
Tárgyalást kezdeményeztem a tulajdonossal 
és mintegy 700 m2, az orvosi rendelô mögötti 
terület megvásárlására tettem ajánlatot. A 
képviselô-testület megtárgyalta a javaslatomat, 
és elfogadhatónak tartotta a telek megvásárlását 

Tahitótfalu júliusi, augusztus eleji programjai

az elmúlt idôszak fontos eseményeirôl
Polgármesteri beszámoló

július 13., 27., augusztus 4. 18:00 Nyári Szín-Esték a Faluház 
udvarán. Részletek a plakáton.

Faluház (Szabadság út 1/a):

 hétfô kéthetente 17:00: Ôszirózsa Nyugdíjas Klub összejövetele.
vezeti: Abonyi Erika, 30/961 8476, palvolgyi2@t-online.hu
	
Sportcsarnok (Szabadság út 1.) 
nyári szünet

Sportszár (Dózsa Gy. út 74.):
Üzemeltetô: Tahitótfalu SE. Érd.: Virok Viktor, +36 20 589 2978

hétfô Nóri pilates 18:00-19:00 
kedd Nóri pilates 8:30-9:30, Gyuri trx erôsítés 18:00-19:00
szerda Nóri pilates 18:00-19:00
csütörtök Nóri pilates 8:30-9:30, Gyuri 17:45-18:45, Andi zumba 
18:45- 19:45
szombat Nóri pilates 9:00-11:00
 Terembérlési lehetôségekrôl érdeklôdni az alábbi elérhetôségeken 
lehet:

A tartalomból:
Ballagás 2024 	  3.

Balaton, te csodás	 5.

Forgószél és Vándorlegény 

pályázatokon

remekeltek diákjaink	  5.

Kirándult a tantestület	 6.

Sárkányhajó verseny	 6.

Sulisárkány országos döntô 

Kecskeméten	 7.

III. Imádság és életkori 

sajátosságok	 8.

ízôrzô.3. 	 10.

Sodorjuk össze 

a hagyomány szálait!	 14.

Ingyenes lakossági 

Led-csereprogram	 16.
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abból a célból, hogy a hídfô lejárónál 
önkormányzati út kialakításával parkoló 
épüljön az orvosi rendelô mögött. A 
tervek szerint a fogászati rendelô melletti 
területhez csatlakozna egy hosszú, 
ferde rámpa, amin áthaladva lehetne 
megközelíteni az orvosi rendelôket.  
Az elmúlt évben a LAKI cukrászda 
tulajdonosa megvásárolta a többek által 
is ismert, régen Fekete Bárány néven 
üzemelô vendéglôt. A volt étterem elôtt 
egy 420 m2-es terület önkormányzati 
tulajdon. A tulajdonossal megegyeztünk, 
hogy a 420 m2-es önkormányzati területet 
elcseréljük az Ô telkébôl felajánlott 700 
m2-es területéért az orvosi rendelô mögött.  
Az errôl szóló csereszerzôdést aláírtuk, és 
a földhivatalban a tulajdonjogok bejegyzése 
megtörtént. 
A vállalkozó, itt is cukrászdát kíván 
üzemeltetni. Az elhanyagolt területet 
teljes mértékben felújítja, a parkolót 
elkülöníthetôvé teszi, kiülô teraszt alakít 
ki, játszótér sarkot rendez be, hasonlóan a 
Petôfi utcában lévô Cukrászdához. 
Az ingatlancserének köszönhetôen 
Tahi településrészen is lesz egy kulturált 
megállási lehetôséggel bíró cukrászda, 
és az orvosi rendelônél lehetôsége lesz 

az önkormányzatnak gépkocsi parkolót 
kialakítani, ami biztonságosabbá és 
könnyebbé teszi az épületbe való bejutást. 

Új irattárat alakítottunk ki

Az önkormányzati hivatal ügyfélbarát 
mûködésének számos összetevôje van. 
Ezek közül az egyik, hogy szükség esetén 
az ügyfelek számára az ingatlanjaikkal 
összefüggô iratokat, dokumentumokat 
minél gyorsabban és egyszerûbben 
rendelkezésükre tudjuk bocsátani. 
Tahitótfalu Község Önkormányzati 
Hivatalában 1990-ben, azaz 34 éve volt 
iratrendezés-selejtezés.  Az utóbbi évek 
iratanyagai a hivatalban, a régebbiek a 
„MÁK” házban (a konyha, étkezô melletti 
épület). találhatók.
Mint köztudott, két éve döntés született 
arról, hogy a Népház melletti területen 
8 tantermes iskola épül a hozzátartozó 
szaktantermekkel. A rendkívüli helyzet 
miatt a Kormányzat felfüggesztette ezt 
a projektet, azonban továbbra is bízom a 
megvalósulásában. A projekt keretében 
a MÁK ház lebontásra kerül, így az 
ott tárolt iratok elhelyezését meg kell 
oldani. Sikerült a Polgármesteri Hivatal 

egyik raktárépületében kialakítanunk 
egy új irattárat, amely gyakorlatilag 
megszünteti  azt a kényszert,  hogy 
bizonyos iratokért át kelljen menni 

Önkormányzat

Polgármesteri beszámoló 
az elmúlt idôszak fontos eseményeirôl
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a MÁK-házba. Miklós Melinda jegyzô 
asszony az irattározáshoz, selejtezéshez 
értô, akkreditált vállalkozótól ajánlatot 
kért, és megrendelte az irattrendezést, 
selejtezést. Ennek végrehajtása után 
kerülhetnek át az iratanyagok a kialakított 
új irattári helyiségbe.  Ez a változás 
komfortosabbá teszi a hivatal dolgozóinak 
munkáját és az ügyfelek kiszolgálását.
Tahitótfalu Önkormányzata is csatlakozik 
a lakossági  LED-csere programhoz 
(amirôl az elôzô lapszámban már írtam). 
A program szeptemberben indul, a Cyeb 
Energiakereskedô Kft.-vel együttmûködve.
  

Dr. Sajtos Sándor polgármester

Önkormányzat

Elhunytak:

Csereklye Mihályné – Zrínyi utca – élt: 
70 évet
Kiss Ferenc – Akácfa utca – élt: 79 évet

Újszülöttek:

Sütô Ninett   2024.05.28.
Szabó Márton 2024.06.19.

Házasságot kötöttek:

Kanalas Petra - Hutás László Gábor
Pál Virág Zsuzsanna - Bódizs Dániel
Dr. Vozár Bianka - Percze Attila
Kevei Anita - Jakucs Zsolt
Tóth Fanni Krisztina - Fülöp Máté

Tahitótfalu községi tájékoztató • Kiadja: Tahitótfalu 
Polgármesteri Hivatala • Felelôs kiadó: Tahitótfalu 
Önkormányzata • Fôszerkesztô: Almássy Csaba • 
A szerkesztôbizottság tagjai: Béres Gabriella, Budai 
Mihály, Szabó Judit, Vaczó Zoltán • Megjelenik: 
havonta 2500 példányban • Kéziratok leadásának 
határideje minden hónap 20-a, a Községházán 
• Megjelenés: minden hónap 10-ig. • Nyomdai 
elôkészítés: Almássy Csaba

Könyvtár
Nyári szünet
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Iskola

Ballagó osztályaink:

8. a osztály
Osztályfônök: Czuppon-Bunkóczy Tünde                                                             

                                   
Ágoston Barbara Jana
 Ágoston Emese Luca

 Bányai Dorián
 Bóka Larissza Kiara

 Budai Botond
 Cserkuti Krisztián Tivadar

 Deák Eszter Rebeka
 Galacanosz Kosztasz

 Gereben Lara
Gereben Lili

Gereben Sándor Andor
Geszten-Kovács Miron

Hajas Miklós Márk
Hegedûs-Bartha Sarolt

Heves Ramóna
Kinczel Marcell

Németh-Kokas Viktória
Pilz Máté

Reményi Lilla Nóra
Rippel Mátyás Max

8. b osztály
Osztályfônök: Gyarmathy Réka Csilla 

Ambrus Lelle Hajnalka
Bartis Ágnes

Berencz Fruzsina
Bodor Miklós Ádám

Budai Balázs
Czikora Milla
Éles Boldizsár

Fábián Emma Nóra
Faragó Boglárka

Fucskó-Bekker Balázs

Gergelyi Nikoletta
Héger Dominik
Juhász Csenge

Kátai Eszter
Kékesi Márton
Kovács Mira

Kovacsics Hanga
Kubus Dömötör

Mátyók Maja Eszter
Mocskonyi Janka
Nagy-Kozár Petra

Onucsán-Sipeki Benedek
Susán Anna
Szente Márk

Szilasi Bertalan
Zsolt Eszter

Pollack-emlékplakettet kaptak azok 
a végzôs diákjaink, akik nyolc éven 
keresztül kitûnô tanulmányi eredménnyel 
rendelkeznek, és az iskolai élet egyéb 
területein (mûvészet, sport, idegen nyelv) 
is magas színvonalon képviselik iskolánkat. 

Az idei év díjazottja: 
Fábián Emma 8.b 

Gergelyi Nikoletta 8.b 
Kékesi Márton 8.b 
Szilasi Bertalan 8.b 

Pollack-emlékérmet kaptak azok a végzôt 
diákjaink, akik tanulmányi eredménye 
kitûnô vagy jeles, de valamilyen más 
területen kiemelkedô teljesítményt 
nyújtanak:

 
Az idei év díjazottjai: 

Budai Balázs 8.b 
Czikora Milla 8.b 

Éles Boldizsár 8.b 
Héger Dominik 8.b 

Kátai Eszter 8.b 
Kovacsics Hanga 8.b 

Susán Anna 8.b 

Az emlékplakettek és az emlékérmek 
Szántó Karácsony Tünde 

tûzzománckészítô alkotásai.

Jó tanuló, jó sportoló díjazottak 
oklevélben és egyedi gravírozott 

kupában részesültek: 
Bányai Dorián 8.a 

Hegedûs-Bartha Sarolt 8.a 
Kovács Mira 8.b 

Nagy-Kozár Petra 8.b 
Rippel Mátyás 8.a 

Köszönjük a „A Tahitótfalui Általános 
Iskola Gyermekeiért” Alapítvány anyagi 
támogatását a díjak biztosításában. 

Egyéb kitüntetések:

Kitûnô tanulmányi eredményért és 
példamutató magatartásért oklevél és 
könyvjutalomban részesült: 

Bartis Ágnes 8.b 
Berencz Fruzsina 8.b

Bodor Miklós 8. b
Fucskó- Bekker Balázs 8.b

Kubus Dömötör 8.b
Onucsán-Sipeki Benedek 8. b

Szente Márk 8.b

A 8. évfolyamosok közül 5 fô közép-
fokú komplex angol nyelvi állami 

nyelvvizsgát tett:

Ballagás 2024
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A többnapos osztá lykirándulások 
megszervezése nem könnyû feladat, 
de annyi örömet jelent a gyerekek 
számára, hogy megéri az erôfeszítést. A 
7. B mozgalmas évet tudhat maga mögött: 
színvonalas községi mûsor, tanulmányi 
versenyek, mérések és a ballagással 
kapcsolatos megannyi tennivaló.  Ennyi 
kihívás után kiváló kikapcsolódás volt 
a Balatonfüred- Tihany program. Lelkes 
osztályfônök, még lelkesebb diákok, 
támogató szülôi háttér és a Polgármester úr 

és az önkormányzat anyagi támogatása.
Szóval irány a Déli pályaudvar! Hátamon 

a házam, és alig 2 órás vonatút után 
megpillantottuk a varázslatos Balatont. 
Ugyanaz az ujjongó öröm tört fel bennünk, 
mint minden magyarban, amikor a magyar 
tenger látványa elé tárul. De gyönyörû, 
milyen békés ez a lágy víz! Milyen 
fantasztikus országban élünk!
Senkit nem kellett gyôzködni, hogy 

fürödjön, sôt vízibicikliket is béreltünk 
egy tengeri csatához. Volt strandröplabda, 

tetszett az ifjúsági szállás és az ellátás is. 
Kimentünk éjjel a füredi városközpontba, 
begyûjtöttük a mobiltelefonokat, és némi 
alvás is történt azért:) 
A második nap került sor a hajókirándulásra 

Tihanyba. Kisvonattal bejártuk a Tihanyi-
félszigetet, gyönyörködtünk az apátságnál 
a panorámában, és megtaláltuk Gombóc 
Artúr szobrát. Jártunk a magyar királyokat 
bemuta tó  Panopt ikumban,  és  jó t 
ebédeltünk a helyi kisvendéglôben.
Füredre visszaérve felkerestük a Jókai 

Mór Emlékházat, ahol kiváló idegenveze-
tést kaptunk Jókai Mórról, az emberrôl. A 
gárda ekkorra már kissé ellankadt, de ami-
kor a padlóra ülve törökülésben hallgathat-
tuk a tárlatvezetést, határozottan kelleme-
sebb volt a kulturális élmény. 
Elmondhatjuk, hogy minden percét élvez-

tük ennek a két napnak. Az osztályközös-
ség megerôsödött, és barátságok születtek 
és újultak meg. 
Mi van még hátra? Köszönöm Csizmadi-

Rácz Szilvia szülônek, hogy fáradhatatlan 
támaszként segített mind a szervezésben, 
mind a lebonyolításban. 

Lintner Andrea 
osztályfônök

Forgószél címmel Országos Hon- és 
Népismeret i  Levelezô Tanulmányi 
Vetélkedô döntôje zajlott  Budapesten 
a Hagyományok Házában, amelyen 5.b 
osztályos tanulóink, Jókai Anna Veronika 
megosztott elsô helyezést, Kökény Jázmin 
pedig megosztott harmadik helyezést 
értek el. Ôsszel indult a négy fordulóból 
álló levelezô verseny 200 fô 5-6. osztályos 
tanuló részvételével. 60 diák került be a 
jelenléti döntôbe. A verseny tematikája 
az újrahasznosítás szerepe volt a népi 
kultúrában. Az elsô harmadban végzett 
diákok jutalma egy nyári honismereti tàbor 
Zircen! 

A XV. Vándorlegény Országos Gyermek 
és Ifjúsági Népi Kézmûves Pályázat 
regionális fordulóján Jókai Anna Veronika 
korcsoportjában kiemelt díjazásban 
részesült. A kiállítás május hónapban 
Budapesten a Háló Galériában volt látható.
Az országos megmérettetés díjátadójá-

ra és egyben kiállítás megnyitójára júni-
us 14-én kerül sor Nádudvaron, az alábbi 
szervezetek szervezésében: Népmûvészeti 
Egyesületek Szövetsége (Budapest), 
Ady Endre Mûvelôdési Központ és 
Városi Könyvtár (Nádudvar), Kézmûves 
Alapítvány (Debrecen). 

Szeretettel gratulálunk diákjainknak!

Balaton, te csodás

Forgószél és Vándorlegény pályázatokon
 remekeltek diákjaink

Czikora Milla, 
Fábián Emma, 

Gergelyi Nikolett,
Héger Dominik, 
Kékesi Márton

10 fô alapfokú komplex angol nyelvi  
állami nyelvvizsgát tett:

Ambrus Lelle, 
Bartis Ágnes,
Budai Balázs,

Fucskó- Bekker Balázs,

Kátai Eszter,
Kovacsics Hanga, 
Kubus Dömötör, 

Pilz Máté, 
Susán Anna, 

Szilasi Bertalan

Köszönjük a felkészítô angoltanár, Lintner 
Andrea áldozatos munkáját és az iskolai 
alapítványunk támogatását, hogy idén is a 
felét kifizették a nyelvvizsgadíjaknak.

„Kedves Ballagók, Ünneplôk!
Szorgalom, alázat, önzetlenség az a 3 

tulajdonság, képesség, mely a SIKER és 
BOLDOG élet kulcsa lehet, és beszédemmel 
útravaló ajándékom a tarisznyátokba az 
elôttetek álló szép hosszú útra, az életre. 
Kívánok sikeres, boldog éveket Nektek!” 

( Zakar Ágnes fôigazgató)

Iskolavezetés
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A 2023-2024-es tanév sikerei és nehézségei 
után június 26-án egy csapatépítô 
kiránduláson vettünk részt. A kirándulás 
részben a Váci Tankerületi Központ 
támogatásával jöhetett létre, amit itt is 
szeretnénk megköszönni.
A kirándulás két fô eseménybôl állt. Az 

elsô állomás a hatvani Vadászati kiállítás 
megtekintése volt. Az épület, ahol a 
Vadászati Múzeum helyet kap, maga is 
impozáns. Az 1750-es években építette 
Grassalkovich  Antal, ami azóta több 
bôvítésen esett át. A tárlat három szinten 
foglal helyet.  Öröm volt nézni, hogy a 
második világháború után széthordott 
kastélyt milyen szinten állították helyre. 
A kiállítás szobáról szobára változik, a 

pincében megtekinthettük a halászat 

e s zköze i t ,  2  mé te re s  l e sôha rc sa 
p r e p a r á t u m á t ,  a k v á r i u m o k b a n 
a  m a g y a r o r s z á g i  h a l a k b a n 
g y ö n y ö r k ö d h e t ü n k .  B e m u t a t t á k 
Magyarország flóráját és faunáját, a 
társulásokat, a barokk konyhát. Fekete 
István és Gróf Széchenyi Zsigmond 
munkásságának több teremmel adóztak. 
Ezt követôen egy bôséges ebédben volt 

részünk. Majd tovább mentünk Hollókôre.
Elsôként a rekonstruált várat tekintettük 

meg, amit a XIII. században IV. Béla 
uralkodása alatt Kacsis Miklós építette. 
Több gazda cserélt helyet, így került többek 
közt Csák Máté, Guthi, Hunyadi és Rákóczi 
család tulajdonába. A vár lerombolását I. 
Lipót a Rákóczi-féle szabadságharc után 
elrendelte. Majd több évszázados pusztulás 

után ismét régi dicsfényében tündököl. 
Különleges kilátásban gyönyörködhettünk 
szintrôl szintre, ahogy megmásztuk az 
öregtornyot. A várban a XIII. század 
életképeit bemutató panoptikum is 
helyet kapott. A vár megtekintése után 
szabad program volt az ófaluban, ahol 
ki-ki a saját kedve szerint nézelôdhetett, 
megtekinthette a palóc népi építészetet, 
kézmûves portékákat.
A haza úton mindenki izgult egy kicsit, 

hogy az itteni rendkívüli vihar okozott-e 
kárt. De szerencsére mindenki megúszta 
nagyobb káresemény nélkül.

Nagy Zoltánné, mestertanár 
Tahitótfalui Pollack Mihály Általános 

Iskola és AMI

Május  30 -án a  Lupa - tavon 
rendezték a Sulisárkány-bajnokság 
területi fordulóját. A Magyar Kajak-
Kenu Szövetség szervezésében 
k e r ü l  m e g r e n d e z é s r e  a 
versenysorozat minden évben. 
Három kategóriában írják ki a 
versenyt. 5-6. évfolyamosok, 7-8. 
évfolyamosok és középiskolások 
részére. Az ország több pontján, 
ahol a helyi evezôs egyesületek 
vál la l ják a  rendezényt ,  ott 
lebonyolításra kerül a verseny. 
Minden helyszínrôl a legjobbak az 
országos döntôbe kerülnek.
Iskolánkból egy hatodikos, egy 

hetedikes és egy nyolcadikos 
csapat indult. Tíz fôs hajókban 
történt a versenyzés 200 méteres 
sprint távon. Népes mezôny volt. 
Mindkét érintett kategóriában 
17 csapat nevezett a környék 
iskoláiból. Fôleg Szentendrérôl és 
Budakalászról érkezett sok csapat.
Hatodikosaink a selejtezô futamot 

megnyerték, a középfutamban 
másodikok lettek, egy hajszállal 

lemaradva a hármas döntôbe 
kerülésrôl.
Heted ikese ink  i s  nyer ték 

a  s e l e j t e z ô  f u t a m u k a t ,  a 
középdöntôbôl sa jnos nem 
jutottak be a döntôbe.
Nyolcadikosaink megnyerték 

a  s e l e j t e z ô  f u t a m u k a t ,  a 
k ö z é p d ö n t ô j ü k e t  i s ,  í g y 
bekerültek a hármas döntôbe. A 
döntôben fölényesen megelôzve 
a másik két csapatot, aranyérmet 
nyertek. Gratulálunk minden 
részvevô csapatnak! Nagyon 
ügyesen versenyeztek, és sokat 
készültek az edzéseken.
Köszönjük a Szigeti sárkányok 

egyesületnek, hogy biztosították 
s z á m u n k r a  a  f e l k é s z ü l é s 
lehetôségét, valamint azoknak 
a szülôknek a segítségét, akik a 
gyerekek szállításában segítettek.

Fábián Csaba
felkészítô

Kirándult a tantestület

Sárkányhajó verseny
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A Lupa-tavon megrendezett döntôrôl 
a  gyôztes  nyo lcad ikos  csapatunk 
automatikusan továbbjutott az országos 
döntôre. Hatodikos csapatunk a negyedik 
helyen végzett a Lupa-tónál. Az elsô 
három helyezett nem vállalta az utazás 
költségeit, így hatodikosaink utazhattak. 
Hetedikeseinket pedig beosztottuk a két 
csapatba, mert sajnos mindkét csapatnál 
akadt, aki más elfoglaltsága miatt nem 
tudott velünk jönni.
Június 15-én rendezték az országos 

döntôt Kecskeméten. A Hírös Sárkány 
Egyesület volt a házigazda, kitûnôen 
vizsgáztak rendezésbôl. Szépen kialakított 
stég és versenyhelyszín mellett a pályák is 
egyforma vízzel rendelkeztek. 
Reggel hatkor indultunk Tahitótfaluból, 

kilenckor már rajtolt a verseny. Idômérô 
fu tamokka l  kezdtünk ,  ez  a l ap ján 
lettek futamokba sorolva a csapatok. 
Mindkét csapatunk a legjobb idôvel 

került az elôdöntôbe. Az elôdöntôket, 
középdöntôket is megnyerve jutottunk a 
döntôbe. Minden futam nagyon izgalmas 
volt, fôleg a hatodikosoknál. A döntôben 
is így alakult, végül sikerült nyerni. A 
nyolcadikosok fölényesen nyerték a 
döntôt, így mindkét csapatunk országos 
bajnok lett. 
Csapatok tagjai: Öreglaki Panni, Marton 

Szilvia, Baffia Boglárka, Szimilkó Roland, 
Héger Dominik, Czikora Bence, Szilasi 
Bertalan, Bodor Miklós, Onucsán-Sipeki 
Benedek, Baffia Levente, Kóbor Gergô, 
Pitvarosi Nimród, Szabó Emma, Szoboszlai 
Laura, Hibbei Bíborka, Bagi Kincsô, Szente 
Natasa, Zalaváry-Nagy Lellle, Fanczal 
Dániel, Nagy Csaba, Ivanics Benedek, 
Stumpf Vince, Princz Dinesh, Tar Márton, 
Újváry Edvárd, Soos Abigél, Sípos Liza. 
Eredményhirdetés után még egy ebédre is 

vendégül láttak minket. Ebéd után fürödni 
is voltunk a tó strandján.

Szeretnénk megköszönni támogatóinknak, 
hogy segítették a versenyzést, fôleg az 
utazás magas költségét. Támogatók: Az 
iskola alapítványa, Csereklye Ferenc 
vállalkozó, Nagy Róbert vállalkozó, 
Angelmayer Éva és a „Százas bolt Tótfalu”, 
Nagy Viktória és „Éjjel-nappali bolt Tahi”.
K ö s z ö n j ü k  a  S z i g e t i  S á r k á n y o k 

Egyesü le tnek ,  hogy  b i z tos í to t t ák 
számunkra a felkészülés lehetôségét, 
valamint Schubert Mihálynak köszönjük a 
balesetmentes utazást.
Gratulálunk minden versenyzônek, 

aki aranyérmével hírnevet szerzett 
Tahitótfalunak újra a hírös városban, 
Kecskeméten.

Fábián Csaba
felkészítô-csapatvezetô

Sulisárkány országos döntô Kecskeméten

RÉGISÉGET VESZEK
Régiséggyûjtô vagyok, aki mindent, ami régi értékes és szép hosszú 

évek óta gyûjtök. 

Régi bútort, festményt, Zsolnay és más porcelánt, régi katonai egyen-

ruhákat, fotókat, kitüntetéseket, érméket, régi zománcozott reklám-

-táblákat, régi céh táblákat és iratokat, patikai tárgyakat és sok más 

érdekes régiséget.

Kérem, ha szeretne valamit eladni, nincs szüksége rá, hívjon, készpénzzel 

fizetek! 

dr. Rabbné Márta vagyok, elérhetôségem: 

06-70-533 0315
Várom szíves hívását!
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III. Imádság és életkori sajátosságok 
Az ember fejlôdése – mind testi mind 

lelki – szakaszokra bontható. Korábban 
ezeket egymástól jó elkülöníthetô, 
öná l ló  á l lomásoknak  tek in te t ték , 
manapság azonban egyre inkább az a 
szemlélet, hogy ezeket a szakaszokat 
nagyobb összefüggésben kell szemlélni. 
Hasonlóképpen a hitünk is fejlôdik, viszont 
nem feltétlenül párhuzamosan a biológiai 
fejlettséggel. A lelkipásztori nevelésben 
ezeket az állomásokat figyelembe kell 
venni, amelyeket most elsôsorban nem 
a biológia, hanem a hit és az imádság 
fejlôdésének szempontjából vizsgálunk, 
végig haladva az életszakaszokon. 
 
A gyermekkor: Ahogy már említettük, 

a korai tapasztalatok, a prenatális korban 
– még születés elôtt – döntô kihatással 
vannak a gyermek és késôbb a felnôtt 
vallásos magatartására. Akinek az életét 
nem kívánták, az sohasem, vagy csak 
nagyon nehezen tud Istenre úgy tekinteni, 
mint Atyára. Az anya szerepe a korai 
kötôdés és a késôbbi vallásos hozzáállásban 
is megnyilvánulhat. Az Istenhez való 
viszonyulás – kötôdés – mélyen a korai 
szülô-gyerek kapcsolatban, a kötôdésben 
gyökerezik. A biztonságosan kötôdô 
kisgyermek úgy tekint magára, mint 
szerethetô és értékes személyre, míg a 
bizonytalanul kötôdônél hiányzik a pozitív 
anya illetve énkép. „A pozitív istenkép 
legbiztosabb elôrejelzôje a pozitív szülôkép 
és énkép. Másodsorban a pozitív énkép, 
a szerethetôség és értékesség tudata az, 
amely a negatív szülôkép ellenére, illetve 
annak kompenzálására segítheti a pozitív 
istenkép kialakulását.” Mondhatjuk úgy 
is, hogy a kisgyermeknek – jó esetben 
– az anya és az apa az elsô hitoktatója, 
hitre nevelôje. Ha a szülôk „mesélnek 
Jézusról”, akkor könnyen kialakulhat egy 
kép, amely úgy tartja számon Jézust, mint 
aki megvéd és támogat. Ha a gyereknek 
megtanítják a Miatyánkot, akkor már 
lesz egy konkrét fogódzópontja, illetve 
eszköze, amellyel Istenhez fordulhat. Bár 
a gyermek fantáziájában a mese hôsök és 
a szentek vagy a Szentháromság személyei 
kezdetben egy szinten állnak, megfelelô 
magyarázattal képes különbséget tenni. 
Nem minden kisgyermek nyitott ugyanúgy 
a vallásra, éppen ezért nagyon fontos a 
közeg – család – szerepe: ha támogatólag 
hat, akkor kialakulhatnak a hit csírái, 
amelyek megalapozzák a felnôtt kori hitet, 
ha azonban ellenséges környezetben 
nô fel, ahol a vallás és a hit dolgai még 
szóba sem kerülhetnek, akkor ezek a 
képességek elhalnak. Nagyon lényeges 
hangsúlyozni, hogy a gyermek vallásos 
nevelésében lehetnek olyan elemek, 

amelyek kifejezetten betegessé teszik 
a hitet. Ilyen az, amikor, a szülôk a 
gyermeket Isten nevében „megalázzák”, 
megvetik és bántalmazzák. A keresztény 
családokban is sorra visszaélnek Isten 
nevével, elnyomásra, fegyelmezésre és a 
gyermeki lélek rombolására használják. 
„A gyermek ezek során találkozik apjuk-
anyjuk bálvány istenével, amelyet tragikus 
módon lelkipásztorok és nevelôk is 
kinyilatkoztatnak. Az az Isten, akit olyan 
ellenségességgel és bosszúval ruháznak föl, 
amely a szülôkben és a lelki gondozókban 
is megvan, nem Jézus Istene. Istent – 
bibliai képpel élve – egy szintre állítják 
Heródessel, aki keresi a gyermeket, hogy 
megölje.” Ilyen esetekben szóba sem 
jöhet, - vagy csak küzdelmek árán – hogy a 
gyermek az imádságban bizalommal merjen 
Istenhez, mint Atyjához fordulni. 
 
A kamaszkor és ifjúkor: A serdüléssel 

együtt járó testi és lelki kihívások áthatják 
ezt az idôszakaszt. A mélyreható változások 
együtt járhatnak lelki válságokkal, azonban 
ezeket nem szükséges feltétlenül a szülô 
illetve a tekintély elleni lázadásnak titulálni. 
Gyakorta elôfordul, hogy ebben a korban 
szakad meg a szorosabb kapcsolat az 
Egyházzal – rendszerint a hatodik parancs 
elleni bûnök miatt – ami leginkább a gyónás 
felhagyásával jellemezhetô. Fontos ebben 
az életszakaszban az önállóságra törekvés, 
amit támogatni kell, nem pedig minden 
áron akadályozni, vagy szeretetlenségnek 
beállítani. A serdülôkor hitére jellemzô – 
az emberi kapcsolataiban is tapasztalható 
– lázadás és konfliktus Istennel, amikor is 
Isten, mint egy vetélytárs jelenik meg. Ez 
egyrészt vezethet a hit elhagyásához is, 
de ha újra felfedezi Istent – új Isten kép – 
akkor a hite megerôsödését is szolgálhatja. 
„Ha a fejlôdésnek ebben a szakaszában 
hiányoznak a megfelelô tapasztalatok, 
elsatnyulhatnak az imát mozgató erôk. 
Tudjuk, hogy a serdülôkorban lévô fiatalok 
félénkek, nem tárják fel belsô életüket. 
Segítségre van szüksége, éppen ezért 
jelentôs az imádságra nevelésben egy 
ifjúsági csoport vagy közösség támogatása.” 
Fontos, hogy a fiatal mellett olyan lelki 
vezetô vagy hitoktató álljon, akiben 
megbízik, akinek fel tudja tárni belsô 
folyamatait. Segítheti a fiatal felnôttet, ha 
olyan Isten képre irányítjuk rá a figyelmet, 
„ahol Isten uralma a szeretet uralma, amely 
az ember szubjektív oldalát nem nyomja el, 
hanem éppen megerôsíti. Arra ösztönöz, 
hogy miközben Istenre bízzuk, találjuk meg 
önmagunkat.” 
 
A felnôtt kor: A fiatal felnôttkor végétôl 

jellemzô az intimitás utáni vágy erôsödése, 

amely a szexuális késztetés erôsödésével 
jár együtt. Felnôttkortól kezdve pedig 
egyre inkábba termékenység iránti vágy 
jegyében telik, amely megmutatkozik 
az utódok nemzésében és az alkotó 
vágy erôsödésében is.  Hasonlóképpen 
a lélekben is ilyen folyamatok zajlanak 
le. Aki megôrzi hitét felnôttként is, 
annak egyre inkább igénye az intimitás 
Istennel, amelynek legbiztosabb helye az 
imádság. Istent úgy fedezi fel, mint aki 
termékenységgel árasztja el, és megáldja. 
Jó esetben ilyenkor „érik be” a helyes 
imádságra nevelés, amely figyelembe vette 
az elôzô életszakaszok sajátosságait, és 
megalapozója lehet a felnôtt kor hitének. 
Ekkor a hit - és ugyanúgy az imádság sem 
– nem egyfajta kötelezettség teljesítése 
csupán, hanem az élet szerves része. 
Azonban a felnôtt kor hite is megmaradhat 
éretlen szinten: ezt mutatja az a hozzáállás, 
amely a vallásosságnak csupán a látszatát 
akarja fenntartani, „aggályosan ragaszkodik 
meghatározott vallási gyakorlatok és 
szertartások megtartásához, mert hiányzik 
belôle a bensôség.” 
 
Az öregkor:  Az öregkor igényli  a 

bensôsége kapcsolatot Istennel, hiszen itt 
mutatkozik meg leginkább annak a hitnek 
mélysége, amely végigkísérte az életet. 
Az évek múltával jelentkezik az életkor 
és a halál, korábban elfojtott témája. A 
halálban minden ember számára élete 
válsága sûrûsödik össze, ezért a „meghalás 
mûvészete” nem elválasztható az „élet 
mûvészetétôl”. Ott jelentkezhet túlzott 
halálfélelem, ahol a hit nem, mint erôforrás, 
mint tudatos döntés következménye jelenik 
meg, hanem sokkal inkább külsôségesség 
maradt. Fontos rávezetni az idôsebbeket 
arra, hogy az életük töredékességét és 
végességét a hit horizontján szemléljék. 
Az idôkor is tanulási folyamat a hit 
szempontjából, mert a cél összebékíteni az 
élet ellentétes oldalait, mint szenvedés és 
értelmesség. „Az idôs emberek megküzdési 
e r ô f o r r á s a i n a k  é s  g y a k o r l a t á n a k 
leggyakoribb megmutatkozásai: imádkozás, 
a nehéz helyzetekben való kitartás, Isten 
támogatásának kérése és reménye.”
 Az életkori sajátosságok figyelembevétele 

megköveteli, hogy segítsük és kísérjük 
a változásokon és fejlôdésen áthaladó 
embereket, azért, hogy hitük és imádságaik 
mélyüljenek, hiszen ezek nélkül a hit 
megmarad a maga kezdetleges szintjén, 
vagy egyáltalán nem létezik. 

Zoli atya
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Emlékezés a tahitótfalui Hôsök szobra 
avatásának, fennállásának 80. évfordulóján

Tisztelt Honfitársaim, Tahitótfalu lako-
sai, polgárai!  Tisztelettel és nagyrabecsü-
léssel köszöntöm Önöket, akik a „Hôsök 
Emléknapja” , a két világégésben hôsi halált 
halt helybéli katonákra történô megemléke-
zést követôen, itt is, e szobornál kifejezik 
úgy a szoborra vésett nevek, de a  Kárpát-
haza és Európa hadi útjainak mentén, a 
számtalan jeltelen sírban porladó magyar 
katona iránti soha meg nem szûnhetô tisz-
teletüket, hálájukat, köszönetüket.
Minden, ami a szoborról rá tekint a mellet-

te elhaladó emberre, ugyan úgy történelem, 
mint maga a szobor 80 éves múltja.
A szobor, melynek avatására 1944.júni-

us 11-én, vasárnap került sor, valójában az 
akkori avatásra szóló meghívóban megfo-
galmazott remények, óhajok szerint teste-
sült meg: „…a község közönségének régi 
óhaja teljesült, amikor az Isten segítségével 
felépült,…” mely nemes célért úgy a lakos-
ság, mint az 1943 októberétôl itt állomáso-
zó Magyar Királyi 101. Honvéd Gépkocsizó 
Tanezred Tartalékos Tiszti Iskolájának 
parancsnokai, hallgatói maguk kötelessé-
gének is érezték azt, hogy a község mind-
két háborúban elesett hôseinek emlékét 
hirdetô, méltó szobor állíttassék. A mel-
lékelt korabeli fényképen láthatók úgy a 
honvédség, mint a falu vezetésének tagjai: 
-Baranyai Sándor rektor, Rajos István /lehaj-
tott fejjel/, Pék Vaczó József, a koszorú elôtt 
Szoroskai Budai Mihály, B.Csereklye Mihály, 
Baranyai László, V.Szabó István. Brunswick 
fôhadnagy, és a  Leánykör tagjai: Ferencz 
Zsófia szülésznô, a kör vezetôje, T.Csereklye 
Erzsébet (Késôbb Fábián Andrásné), 
Debreczeni Zsuzsanna (Losonczi Józsefné),  
Vaczó Zsófia, (Vincze Mihályné), Borda 
Margit, (V.Pintér Mihályné), Lakati Lidia, 
(Debreczeni Lajosné), Losonczi Juliánna, 
(Baranyai Lászlóné) Losonczy Lajos A kato-
na elôtt állván, Petôfi Sándor: A ledôlt szo-
bor c.versét mondta el, míg a talapza-
ton két levente állt ôrséget:Budai Lajos, és 
K.Szabó Sándor. Sajnálatos módon nincs a 
képen dr. Ecsedy Aladár református lelki-
pásztor, a szobor megépítésének ötletgaz-
dája, szorgalmazója.   Az avatási ünnepség  
a Magyar Hiszekegy zenei bemutatásával, a 
Szoborbizottság elnöke, dr.Ecsedy Aladár 
lelkipásztor megnyitójával kezdôdött, majd 
Kádas György községi fôjegyzô mondta el 
ünnepi beszédét. A szobrot átvette Szente 
József, községi bíró. Elhangzott a Himnusz, 
a Szózat, versek, megtörtént a koszorúzás, 
melyet katonai díszmenet követett. A szo-
borra föltétetett az ártatlan magyar hôsök 
zöld fûre hullajtott piros vérét felmutató 
háromszínû nemzeti zászló. Errôl egy kora-

beli versrészlet imígyen szól:”…Szeressétek 
ezt a zászlót…mert a piros, fehér, zöld Ôsi 
zászlónk színe, Benne fénylik, benne ragyog 
Dicsô múltunk híre, Hôsök arany szíve…”  
Alatta a bajvívó karddal, és oltalmazó szét-
tárt szárnyaival a Turul-madár, melynek el 
kell vinnie üzenetünk: „Lesz még magyar 
nyár…” A békére-harcra egyaránt kész har-
cos, akinek, ha kôszíve dobogni tudott 
volna,-parancsolóan, de mégis reménnyel 
telve tekinthetett le a háborúkat megjárt kér-
ges tenyerû parasztemberekre, a honvédô 
gyermeket szülô, hazaszeretetre nevelô 
édesanyákra, a szép virágcsokorra, a népvi-
seletbe öltözött leányokra, az apák nyomdo-
kain járó leventékre… A fentiek oltalmában 
egy 21 esztendôs, jó, igaz szívû, helybéli 
leány, Karnevál Mária (Rau Józsefné,) Manci 
néni, akitôl 86 éves korában kaptam meg az 
eredetit, papír nélkül szavalta el a 72 soros 
verset: „ Hazavártuk ôket, hazajöttek végre, 
Kiket rejtegetett idegen sír mélye. Kikért 
gyászruhába annyi szív öltözött, Kikre annyi 
árva gondolt bús könnyek között. Akiknek 
virágos házuk udvarába, Azóta költözött a 
lélek sírása… Itt az édesapa, ott a kedves 
gyermek! Özvegy, apa, anya, árva, jer, öleld 
meg…   - Hazajöttek végre , csak nézem, 
csak nézem,… Édes bús emlékük könnye-
sen idézem: Mind vitéz volt, bátor, mind 
hôsi katona, Lássátok, most jönnek hos-
szú, néma sorba…Rongyos a ruhájuk, sáros 
a bakancsuk, Meghalni hazánkért – nekik 
e parancs jut! Nem látják már többé kis 
falunknak tornyát, Nem mondják: jó anyám, 
hitvesem, karolj át   - Most jönnek, repül-
nek…sírok felszakadtak, Orosz föld, lengyel 
rög, nem adtak nyugalmat, Oh, cseh rablók 
közt ki tudna aludni, Mikor apám, anyám, 
árvám s a falum hí? Nem jó künn pihenni 
Kárpátok tövében, Nem magyar csillagok 
ragyognak az égen. Nem magyarul kon-
dul ott már a harangszó, Ott az imádság is 
csak panaszos jajszó…   - Oláh rögök alatt, 
- falum meghallottad? Nem tud már pihen-
ni elveszett halottad. Haza kellett jönnöm, 
mert fejfám letörte Durva oláh keze, s lel-
kem meggyötörve, Tántorogva, sírva, oh, 
hogy vágyott vissza Áldott szülôfalum, a 
te útjaidra, Akácfás utcádba, a mi kis por-
tánkra, Hogy ne sírjon lelkem, és ne legyen 
árva   - -Látjátok, Dráván túl nôdögél egy 
felhô, Nem felhô, arca van, nem is egy, nem 
is kettô..Onnét is megjöttek, hazajöttek 
végre, Szerbiai sziklák alatt nincsen béke! 
Szebb itt rét is, domb is, zöldebb a falomb…
Itt ima száll az égre, ha este harang kong. 
Hogy is maradhattunk volna, messze távol? 
Haza kellett jönnünk, délrôl, Szerbiából!    - 
Bús Piave folyó, Doberdó fennsíkja, Nem 

zárod már ôket jeltelenül sírba. Ôk is ránk 
köszöntek, ôk is visszaszálltak, Ôket is meg-
hozták szép aranyos szárnyak. Kit a hitvesé-
hez, kit az arájához, kit a gyászbaborúlt ked-
ves mátkájához.  Hazajöttek csókra az apai 
házba, Galambôsz apának vígasztalására.j…- 
Virágos temetônk, kiket itthon ápol, 
Itthon nyugvó hôsök! Kilép mind sírjá-
ból. Tisztelegnek némán, köszöntik a test-
vért, Aki bolyongásból hû falunkba meg-
tért. Megtért vígasztalni, megtért bátorítni, 
A magyar jövôben bizakodva hinni. Örülni, 
remélni, szebb napokat látni, Csüggedô szí-
vünkre arany fátyolt tárni!   - Visszajött vité-
zek bátran így beszélnek: - Itt vagyunk köz-
tetek éltetô emlékek! Itt vagyunk magyar-
nak, s maradunk magyarok. Erôt adó fegy-
ver, ha a vész kavarog! Védjük a földeket, 
muskátlis házatok! A mi emlékünkben 
élôket lássatok! Magyar vért, magyar szót, 
magyar imádságot Emlékünk hirdesse Nagy-
Magyarországot!   - Hazavártuk  ôket, haza-
jöttek végre, Kiket rejtegetett idegen sír 
mélye. Kikért gyászruhába annyi szív öltö-
zött, Kikre annyi árva gondolt bús könny 
között. Akiknek virágos házuk udvarába 
Azóta költözött a lélek sírása…Itt az édes-
apa, itt a kedves gyermek! Hazajött lelküket, 
falum, most öleld meg!”(Kocsis László)
Öleljük meg hát ôket szívünkkel, lelkünk-

kel, mert dicsô neveik fekete betûkkel, 
Hirdetik az örök gyászt, de aranyozottakkal 
a reményt adó örök magyar Hiszekegyet.
(Köszönet, hála, és tisztelet Vaczó Sándor 

barátunknak, akinek hathatós támoga-
tásával, Somogyi László és Percze István 
szép munkájával, az Önkormányzat meg-
bízásából ismét életre kelhetett minden 
hazaszeretô, hôseit tisztelô helybéli lakos 
csendes örömére a több évtizedes tetszha-
lott állapotából falunk gyönyörû ékszere, 
hôseink szobra. Immár körbefonva a falu 
köztiszteletben álló akkori kovácsmestere, 
Benedek István mestermû kerítésével.  A 
mindenki szobra elôtt ne hervadjanak el a 
koszorúk virágai, s örök emlékezetként ne 
halványuljon el hôseink tisztelete sem…

G. Szalai István, Tahitótfalu, 2024. Május

(Megjegyzés:A hôsök nevei ma már jól 
olvashatók, ezért itt nem említem ôket. 
Meg kell viszont említeni az 1939-45 között 
hôsi halált haltak sorában vitéz nagybányai 
Horthy István, és a Tahiban állomásozó 
101-es Gépkocsizó Tanezred tartalékos 
zászlósának, Balogh Istvánnak a nevét. Az ô 
nevük ez idáig olvashatatlan  volt.)
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Népház, Sportcsarnok: Bozóki Sándorné 
30/327 5146, Faluház: Béres Gabriella 
30/337 5527, Sportszár: Szijj Krisztián 
0630/535 7322.

A Pollack Mihály Emlékszoba és a Falu-tár 

elôzetes bejelentkezés alapján látogatható: 
0630/337 5527. Belépés ingyenes. 

Havonta egyszer önköltséges 
színházlátogatást szervezünk, az utazás 
bérelt busszal történik. Az aktuális 

elôadásról, a jegyekrôl és minden egyéb 
programról érdeklôdni lehet Béres 
Gabriella mûvelôdésszervezônél, tel.: 
30/337 5527.

Tahitótfalu júliusi, augusztus eleji  programjai

Kedves Vendégeink, íme itt vagyok 
az elsô tállal

Gôzölgô húsleves van ebben a tálban.
Olyan forró, hogy a kezem majd 

megég tôle,
Nagyon jó étvággyal egyenek belôle.
De, hogy meg ne égessem a kezem 

a forró tállal,
Adjunk hálát elôbb az Egek Urának:
Tehozzád könyörgünk, óh felséges 

Isten,
Hallgasd meg imáját bûnös 

gyermekidnek.
Engedd, hogy élhessünk az 

eledelekkel,
Erôtlen testünket tápláljuk ezekkel.

S ha elfogyasztottuk mind ezen jókat,
Hála telt szívvel emlékezzünk Rólad, 

ámen.
Jó étvágyat, tessék, tessék!

Schandl Ferencné Szöllôsi Juliannát 
kérdeztem, hogy tudna-e nekem mesélni 
a tahitótfalui ízekrôl. Több, mint 20 évig 
dolgozott szakácsként, konyhavezetôként. 
Most mégis inkább a gyerekkori emlékei 
felôl faggattam. Mit ettek a lakodalmakban 
annak idején?

Lakodalmakkor már egy héttel az esemény 
elôtt elkezdték a sütést-fôzést. Elôzô 
vasárnap, hétfôn az asszonyok a levestésztát 
gyúrták, metélték. Cérnametéltet, de 
még inkább ciframetéltet készítettek. 
Ugyanolyan vékonyra nyújtották ki a 
levestésztát, de nem késsel metélték fel 
csíkokra, hanem éles derelyevágóval, 
olyan szélesre, mint a metélt tészta, 
csak hullámos lett a széle. Összejöttek a 
testvérek, komaasszonyok, szomszédok, 
és akár két napig is csinálták a levestésztát. 
Megszárították, majd szombaton csak ki 
kellett fôzniük.

Ezután sütötték a zsírostésztás kifliket, 
amiket dióval, mákkal, lekvárral töltöttek 
meg.

Pénteken vágták le a tyúkokat. Annak 
idején a nászajándék mellé minden 
családnak egy pár tyúkot kellett vinnie 

ajándékba péntekig, és egy tortát szombaton 
a lakodalomba. Nagy üstben forralták a 
koppasztáshoz a vizet. (A falubeli cigányok 
jöttek elkérni a tyúkbelet. Gondosan kellett 
elosztani, mert összevesztek, ha valakinek 
több jutott. Otthon kimosták, és pacalt 
fôztek belôle.)

Ha a lakodalomra disznót vágtak, akkor azt 
valószínûleg már csütörtökön megejtették. 
A tyúkok elôkészítése asszonyi feladat 
volt, a disznóvágás elsôsorban férfikezeket 
kívánt. Az asszonyok csak mosogattak 
és persze mondták, hogy milyen húsból 
milyen étel lesz, mit mire kell félrerakni.
Férfi feladat volt a lakodalmi sátor 

elkészítése is .  Pénteken kimentek 
lovaskocsikkal az erdôbe lombos ágakért. 
A lakodalmi sátor úgy készült, hogy 
faoszlopokból elkészült a sátor oldala, fém 
locsolócsövekbôl - amiket a TSZ-bôl hoztak 
- a sátor teteje, amit ponyvával fedtek le, 
hogy ne ázzon be. A sátor oldalát úgy 
készítették el, hogy a deszkából, lécbôl 
készített vázat beszôtték a lombos ágakkal, 
mely így gátolta a belátást, árnyékolt, 
és szellôzött is. Szombaton reggel a 
férfiak behordták az asztalokat, padokat, 
a koszorúslányok feldíszítették a sátrat 
szalagokkal.

Egy ilyen alkalom lebonyolítása sok embert 
megmozgatott. A lagzi elôtt is és után is 
majd egy hétig kellett etetni a segítséget. 
Össze kellett szedni az edényeket a 
falubeliektôl mind a nagy fôzôedényeket, 
üstöt, mind a tálalóedényeket. Egy idôben 
Szigetmonostoron lehetett kölcsönözni 
edényeket ilyen célra.

Aztán szombat reggel elkezdték fôzni 
a húslevest, a vendégváró pörköltet, 
amit tésztával tálaltak ebédre. Az esküvô 
után a falubeliek, akiknek állataik voltak, 
hazamentek ellátni azokat, az asszonyok 
esetleg át is öltöztek. A koszorús lányok 
megterítettek a vacsorához, szólt a zene, 
egy kis süteményt is feltálaltak, de nem túl 
sokat, nehogy azzal lakjanak jól idô elôtt 
a vendégek. A hazamenôk megkérdezték 
mikor lesz a vacsora, és ha azt mondták 
7-kor, akkor tótfalusi szokás szerint csak 
fél 8, 8-ra jöttek vissza. Mikor kezdôdött a 
vacsora, a vôfélyek verset mondtak minden 

fogás elôtt. Leves után pörkölt, majd sült 
hús következett. Ezután a sütemények és 
a torták jöttek. Éjfél után sült hurka, sült 
kolbász volt feltálalva. Régen Tótfalun 
nem volt szokás a töltött káposzta. Ehhez 
hasonló étel volt a takart káposzta, mely 
inkább a disznótorok étele volt, nem a 
lakodalmaké.

Takart káposzta

Régen disznóvágáskor készítették. 
Nagyobb lábosba savanyú aprókáposztát 
(csak ha nagyon savanyú, akkor kell egy 
kicsit kimosni), húsos csontot, kockára 
vágott vöröshagymát, pár gerezd felaprított 
fokhagymát rétegezve lerakunk „takart 
káposztával”. (Lehet bôrkét, körmöt, farkat 
is beletenni az íze miatt, meg sûríti is az ételt, 
zaftot ad neki.) Betöltetlen kolbászhúshoz 
(lehet egy kis rizst is belekeverni) 2-3 nyers 
tojást adunk egy kis utánfûszerezéssel 
(bors, só, ôrölt kömény). Ebbôl a masszából 
sárgabarack méretû gombócokat készítünk, 
és betöltjük a félbevágott savanyú káposzta 
levelekbe. Ezeket is a lábosba rétegezzük. 
Az étel legtetejét szálkáposztával fedjük, 
és megszórjuk pirospaprikával, hogy 
egy kis színe legyen. Abálével felöntjük 
annyira, hogy elfedje. A fôzés végén egy 
vékony kis lisztes rántással lehet esetleg 
sûríteni, de ezt nem mindenki szokta. Úgy 
is készíthetjük, hogy a habarásba tesszük 
a végén a pirospaprikát, ne legyen olyan 
hóka. Lehet tejföllel tálalni a végén.
Annak idején Julika néniék is készítettek 

otthon savanyú káposztát. A szülei 
készítették elô a hozzávalókat,  ôk 
fûszerezték: sóval, borssal, köménymaggal, 
babérlevéllel. Az arányokra már nem 
emlékszik, hisz akkor még csak 5-6 éves 
volt. Neki magának csak taposnia kellett. 
Majd lefagyott a lába. Amikor egy kis szünet 
volt, akkor az odakészített meleg vizes 
lavórban melengette a lábait...

Köszönöm Ju l ika  nén inek ,  hogy 
megosztotta velem, és velünk ezeket a 
történeteket. Aki úgy érzi, tudna mesélni, 
de segítségre van szüksége, keressen 
bátran.

Szabó Judit

ízôrzô.3.



1 1

2 0 2 4 .  J Ú L I U S Hirdetés

Ha felismered a képet, ami Tahitótfalu egy apró részletét 
ábrázolja, küldd a megfejtést a program@tahitotfalu.hu címre 
vagy a 30/337 5527-es telefonszámra. A helyes megfejtést 
beküldôk minden hónapban ajándéksorsoláson vesznek részt. 
Júniusi számunkban a katolikus temetô bejáratánál található 
„Okoskô” volt látható, amelynek segítségével a temetôben 
nyugvó híres magyarokról szerezhetünk ismereteket. 
Gratulálunk szerencsés megfejtônknek, Bíró Zoltán Balázsnak.

	
Dunakanyari Család- és Gyermekjóléti 
Intézmény által nyújtott szolgáltatások 

ügyfélfogadási rendje Tahitótfalun:
K. Szabó Judit családsegítô szerda 8:00-12:00

Dienes Petra családsegítô csütörtök 12:00-16:00
Hurton Emese pszichológus   

A pszichológusi szolgáltatáshoz elôzetes idôpontegyeztetés és 
regisztráció szükséges!

06 20/278 3734, 06 20/295 8195,
06 26/ 312- 605, 06 26/ 400- 172
Intézményünk készenléti száma

 16:00-8:00 és hétvégéken: 06/20-364-08-27
Az intézmény által nyújtott szolgáltatások térítésmentesen vehetôk igénybe.

A Községi Tájékoztató lapban közzétett 
hirdetések díjai

	                                       Fekete-fehér                     Színes
apróhirdetés 20 szóig	 3590 Ft	 4185 Ft
1/16 oldal	 4555 Ft	 5315 Ft
1/8 oldal	 6625 Ft	 7730 Ft
1/4 oldal	 12.970 Ft	 15.135 Ft

	
 A díjak 27% ÁFÁ-t tartalmaznak.

Színes hirdetés számára lapszámonként 3 db ¼ oldalas 
felület áll rendelkezésre, melyeket a beérkezés sorrendjében 

tudunk biztosítani.

A menü ára 1490 Ft/adag + csomagolás
pizzák, hamburgerek, frissensültek, 

akár házhozszállítással.
Tel: 70/2371474

Cím: Tahitótfalu, Szabadság út 15. 
a benzinkút mellett

www.tbisztro.hu, fb :TszBisztró

TÛZIFA ELADÓ!
Bükk, tölgy hasítva 37.000,- Ft/m3 

(ömlesztve)
Akác hasítva 39.000,- Ft/m3 

(ömlesztve)
A mennyiség a kocsi platóján 
lemérhetô és ellenôrizhetô! 

1 m3=1 m x 1m x 1m

Forester Kft. 
Szabó Zoltán, 

06 20 9331 945

NÉBIH azonosító szám: 
AA5839599

Vedd észre!
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Betonacélok, betonhálók, szög- és 
idomacélok, köracélok, négyzet acélok, 

zártszelvények, csövek stb.

Ereszcsatornák, bádogosipari termékek, 
vágókorongok, stb.

Szolgáltatásaink:
Hozott tervrajz alapján betonacélok vágása, hajlí-

tása. Méretre vágás, darabolás.
Házhozszállítás kedvezményes áron.

Raktárkészleten nem szereplô áruk 
beszerzését elôrendelés alapján, 

rövid határidôre vállaljuk.

Nyitvatartás: Hétfô - Péntek: 700 – 1600; Szombat: 730 – 1200
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Közösség,  hirdetés

Cserker  Építőanyag KereskedésCserker  Építőanyag Kereskedés

Sóder, homok, cement, ragasztók, zsalukő, tégla, ytong, 
szigetelő anyagok, betonvas, áthidalók, térkövek, betonelemek, stb. 

nagy választékban, kedvező árakkal, korrekt kiszállítással

nyitvatartás:
Hétfő-Péntek: 7:00-16:00, Szombat: 7:00-12:00

Tel.:06 20 80 32 800, 06 26 340 105, 06 20 470 8188
Tahitótfalu Béke út 2167 hrsz.

web: www.cserkerepitoanyag.hu, e-mail: cserkerepitoanyag@gmail.com

Az elôzô, júniusi számban megjelent írás 
megemlékezett az 1989-es erdélyi falurombolás 
menekültjeinek megsegítésére alakult egyesület 
tevékenységérôl.
A 35 éve történtek miatt falunkat választotta vidéki 

látogatása céljául George Bush amerikai elnök 
felesége. A cikk kiegészítéseként az 1989 július 12-i 
látogatás néhány, most megkerült fotójával idézzük 
fel ismét az immár  “történelmi” eseményt. 

Budai Mihály

35 éve 
történt
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Óvoda

Sodorjuk össze a hagyomány szálait! – tûzte 
ki módszertani céljának a Pompás Napok 
program, ami azt jelenti, hogy a kultúránk 
elemeit sodorjuk össze erôs kötéllé. Ezek 
a szálak a népmese, a népdalok, a népi 
játékok és a tárgyalkotó tevékenységek. 
Így tettünk mi is, amikor 2024. június 
12-én megtartottuk az Epreskert Óvoda 
tehetségmûhelyeinek évzáró alkalmát a 
Faluházban. 
A tehetségmûhely foglalkozásain azok 
a gyermekek vesznek részt, akikben az 
óvodapedagógus meglátja a lehetôséget, 
de akár mondhatjuk úgy is, hogy a tehetség 
csíráját.
A „Mesetarisznya” tehetségmûhely 
alkalmait Évi óvónéni a Pompás Napok 
módszertan segítségével építi fel. A heti 
foglalkozások alkalmával a középsôs 
és nagycsoportos gyermekek minden 
hónapban ugyanazt a mesét járják körül, 

különbözô eszközök és tevékenységek 
segí tségével .  Ennek a  tanévnek a 
tematikája a régi magyar mesterségek 
volt, így hónapról-hónapra egy-egy mese 

által megismerhették a gyerekek ezeket a 
foglalkozásokat. Például szeptemberben a 
kádár munkáját ismerhették meg A szegény 

ember szôlôje címû magyar népmese 
segítségével. A mennyit bír ki a búzaszem 
címû mese feldolgozása során a molnár régi 
mesterségét ismerhették meg a gyerekek, 
valamint azt is, hogy ezek a mesterségek 
hogyan jelennek meg napjainkban. Játékos 
tevékenykedtetés közben kenyeret is 
sütöttek Timi dadusnéni közbenjárásával. 
A mesefoglalkozások alatt különbözô 
eszközök és fejbábok teszik lehetôvé, hogy 
a gyermek azonosulni tudjon a szereplôvel, 
így változtak át királlyá, igazmondó juhásszá 
vagy éppen szegény emberré.
A Népi játékos „Tulipánok” gyermektánc 
Tehetségmûhelyt Csilla óvónéni vezeti. 
A tevékenység a népdalokon és a népi 
játékokon keresztül ad élményeket a 
gyerekeknek. Dr. Balatoni Katalin tulipános 
módszerének „Így tedd rá” és eszközeinek 
segítségével tervezett az elmúlt tanévben. A 
tevékenységek hetente egyszer 45 percben 
(ami persze mindig kevésnek bizonyult) 
történtek a középsô és nagycsoportos 
gyerekekkel. A tervezet témájaként a 
neves ünnepek és hagyományok mentén 
igyekezett a gyerekeknek bemutatni 

kevésbé ismert dalokat, játékokat. Mivel 
fôként élménypedagógiára törekszik, ezért, 
ha a gyerekek valami olyat szeretnének, 
ami nincs a tervezetben, akkor azon 
bármikor lehet változtatni.  Mindig 
vannak kedvencek, sokszor elôfordult, 
hogy még tavasszal is elôkerült egy-egy 
Adventi ének a tarsolyukból. Különbözô 
eszközök segítségével táncos lépéseket, 
egyszerûbb formátumokat tanít, amit ôk 
többnyire játékként élnek meg és egyszer 
csak tánc kerekedik belôle. Közös óvodai 
ünnepekkor ezekkel a gyerekekkel 
kezdeményeznek és táncba, játékba 
hívogatják a kisebbeket. Az idei tanévben 
nagy örömükre gyönyörû kékfestô 
szoknyákat kaptak az óvoda alapítványától, 
így még ünnepibbé tehették táncaikat. 
Az idei évben csatlakoztak Szarka Tamás 
Nemzeti Összetartozás mozgalmához, 
és lehetôségük volt megcsillogtatni 
tudásukat a Trianoni emlékmûnél a trianoni 

Sodorjuk össze a hagyomány szálait!
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békediktátum 104. éves évfordulójának emlékmûsorán.
Az „Ügyes Kezek” tehetségmûhely foglalkozásait Szilvi óvónéni 
tartja. A 2023/2024-es tanévben hét gyermek vett részt heti egy 
alkalommal a kézmûves foglalkozásokon. Ezeket az alkalmakat 
a gyermekek mindig lelkesen várták, folyamatosan kérdezték, 
mikor lesz a következô alkalom, és mit fognak készíteni. Idén 
hangsúlyosabb volt a foglalkozásokon az olló használata és a 
papírból megvalósítható alkotások készítése, de a gyerekek 
kedvencei közé tartozik a festés, fonás is.
Az évzáró alkalom során a gyerekek a szüleikkel együtt 
vehettek részt egy játékos néptánc foglalkozáson, betekintést 
nyerhettek a Faluház gyûjteményébe, ahol a gyerekek 
felfedezhették, a rokkát, a régi szitát vagy a fazekas edényeket. 
Ezt követôen pamutanyag újrafelhasználásával karkötôt 
fonhattak közösen. Csipegethettek finom pogácsát, ami bár 
nem volt hamuban sült, de mégis jól esett mindenkinek.

Csikota Csilla
Ott-Szunyogh Szilvia

Váradiné Szász Éva
óvodapedagógusok
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INGYENES lakossági LED-csereprogram 

Tahitótfalu Község Önkormányzata és a CYEB jóvoltából

Éljen a lehetőséggel, jusson ingyen izzókhoz, csökkentse a villanyszámláját 
és tegyen azért, hogy kevésbé terhelje a környezetet!

A LED fényforrások használata jelentős csökkenést jelent a villanyszámlában, és akár 10 
éves élettartamának köszönhetően használója sokkal kevesebb hulladékot termel, mint 
az, aki hagyományos izzóval világít. Egy átlagos magyar háztartásban 20 db izzó található, 
mely a teljes villanyköltség közel 1/3-át jelenti. Weboldalunkon - https://ledcsere.hu/ 
- található kalkulátorunk segítségével néhány kattintással kiszámolható, éves szinten 
milyen megtakarítást eredményez, ha korszerű izzókkal világítunk otthonunkban.

Hogyan lehet csatlakozni a programhoz?

A ledcsere.hu oldalon a „Jelentkezés”-re kattintva néhány perc alatt regisztrálhat 
bárki, akinek a nevén van villanyszámla. Néhány adat kitöltését, illetve dokumentum 
feltöltését követően a rendszer az éves áramfogyasztás, valamint az otthonában talál-
ható izzók száma és használati ideje alapján kiszámolja, hogy az adott háztartás hány 
ingyenes LED-re jogosult.

FONTOS! A regisztráció utolsó oldalán átvételi helyként Tahitótfalut jelölje be!

A jelentkezéseket a CYEB munkatársai ellenőrzik, így ez igénybe vehet néhány munkana-
pot. Az átvétel időpontjával kapcsolatban pedig a regisztrációt követő hetekben kapnak 
e-mailt a jelentkezők. A regisztráció akkor válik véglegessé, ha a jelentkezést visszaigazoló 
e-mailben található linkkel jelentkezési szándékát megerősíti.

R

A programba 
2024. július 31-ig 
lehet regisztrálni.

www.ledcsere.hu


